Üks vahva kiri, mille Svaami saatis leinavale lesele, kelle mees oli lahkunud siit maailmast

Vanem naine, kes kurvastas oma abikaasa lahkumise üle, sai lohutava kirja Bhagavanilt, mis väljendab järgmist:  

Pulmatseremoonia seob kaks inimest kokku kui abielumehe ja -naise. Mis olid nad teineteisele minuteid enne seda? Keegi ei muretseks teise pärast, kui pulmi poleks juhtunud! 

Kus olid poeg ja vend enne kui nad eostati ja siia sündisid? Elu on vahemäng sellele, mis oli ja mis tuleb. Seda vahemängu ei tuleks kasutada mitte selle taganutmiseks, mida ei saanud aidata või saada korda, vaid  et otsida Jumalat, näha Teda ja võtta Temas endale varjupaik. Sinu abikaasa elas sellist elu Tõe valguses, mida ta oli näinud. Ta ei teinud kurja kellelegi; ta armastas ja teenis kannatajaid ja kirjaoskamatuid. Ta päästis palju perekondi viletsusest ja autusest. Ta aitas paljudel noortel inimestel kolledžist läbi saada. Paljud haiged inimesed said päästetud tema õigeaegsetest annetustest. Ta oli alati rõõmsameelne ja levitas rõõmsameelsust kuhu iganes ta läks. Ja lõpuks tahtis Jumal, et ta heidaks endalt teda piiranud keha. Mis kasu on arutada selle üle, et mis oleks võinud juhtuda, kui ta poleks sellel päeval Madrasesse läinud? 

Nüüdsest alates on Sinu kohuseks hoida ülal tema teenitud au ja kuulsust, järgida tema poolt enda jaoks kehtestatud ideaale. Sinu abikaasa on siin, MINU juures nüüd ja ta on seal igavesti, nagu ta seda eluajal sooviski. Svaami ei luba tal olla lahus Juuresolekust. Ta on nüüd vaba köidikutest ja piiridest. 
Sa oled tõesti õnnega koos, et saatus tõmbas sind tema juurde ja andis sulle nii palju aastaid armastavat koosolemist sellise imelise isikuga. Tema mõtted olid puhtad – temas ei olnud kadeduse, vihkamise või ahnuse plekkigi. Seepärast on tema koht Minu juures, igavesti. Ma kirjutan seda kirja sulle, et lasta sinu peale sadada armastuse külmal vihmal. See vihm kustutab sinus praegu möllava kurbuse leegid. Sinu abikaasa on Prasanthi Nilayamis, Sairami juures, olles saavutanud oma vaimsete saavutuste tipu.
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